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Oeufs • Eggs
Eier • Eieren
Huevos • 

Burin • Chisel 
Meißel • Bijtel 
Cincel • Véső

Pinceau • Brush 
Pinsel • Pincet 
Pincel • Ecset

Plateau • Tray  
Tablett • Plateau  
Protector • Tálca 

Place l’œuf dans l’eau pendant 5 minutes.
Protège ta table de travail puis creuse délicate-
ment l’œuf avec le ciseau pour enlever le plâtre 
et découvrir ton dinosaure.
Utilise le pinceau pour retirer le plâtre restant 
et rince à l’eau claire. 
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FR

Place the egg in water for 5 minutes.
Protect your work surface. Gently dig away the 
egg with the chisel to remove the plaster and 
reveal the dinosaur.
Use the brush to remove the remaining plaster 
and rinse in clean water. 
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EN

Leg‘ das Ei für 5 Minuten ins Wasser.
Schütze die Arbeitsplatte, grabe dann vorsich-
tig mit dem Meißel, um das Ei vom Gips zu 
befreien und deinen Dinosaurier zu entdecken. 
Entferne den restlichen Gips mithilfe des 
Pinsels und spüle mit klarem Wasser nach. 
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Leg het ei 5 minuten in het water.
Dek de tafel af en breek dan voorzichtig het ei door met 
een schaar het pleister te verwijderen en je dinosaurus 
te ontdekken.
Gebruik het penseel om het resterende pleister te 
verwijderen. Reinig met schoon water.

NL
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Pon el huevo en agua durante 5 minutos.
Protege adecuadamente la mesa de trabajo y, a 
continuación, utiliza las tijeras para escarbar con 
cuidado y retirar la escayola a �n de revelar tu dinosau-
rio.

ES

1.
2.

3.

Helyezd a tojást 5 percre a vízbe.
Takard le az asztalt, majd óvatosan ásd ki a tojást a 
vésővel, hogy eltávolítsd a gipszet, és előkerüljön a 
dinoszaurusz.
Az ecsettel távolítsd el a gipszmaradványokat, majd 
öblítsd le tiszta vízzel.
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FR Ne pas mettre le plâtre en contact avec la 
bouche ou les yeux. En cas d’ingestion ou 
de contact avec les yeux : rincer abondam-
ment à l’eau claire. 
Ranger le co�ret hors de portée des jeunes. 
Se laver les mains une fois la fouille 
terminée.
ATTENTION ! Danger d’étou�ement.
ATTENTION ! A utiliser sous la surveillance 
rapprochée d’un adulte. Présence de 
pointes et de bords coupants fonctionnels.
GARDER L’EMBALLAGE POUR REFERENCE 

EN Do not let the plaster 
come into contact with your mouth or eyes. 
In the event of swallowing or contact with 
the eyes, rinse with plenty of fresh water. 
Store the kit out of the reach of young 
children. 
Wash your hands when you have �nished 
digging.
WARNING! Choking hazard.
WARNING! To be used under the direct 
supervision of an adult. Presence of 
functional sharp points and edges.
RETAIN THE PACKAGING FOR FUTURE REFERENCE.
 

DE Darauf achten, dass der Gips nicht mit 
Mund oder Augen in Berührung kommt. 
Bei Verschlucken oder Kontakt mit den 
Augen mit reichlich klarem Wasser spülen. 
Das Set außerhalb der Reichweite von 
Kindern aufbewahren. 
Nach Abschluss der „Grabung“ die Hände 
waschen.
ACHTUNG! Erstickungsgefahr.
ACHTUNG ! Nur unter der direkten Aufsicht 
eines Erwachsenen benutzen. Verletzungs-
gefahr durch Spitzen und funktionelle 
Schneidkanten.
BEWAHREN SIE DIE VERPACKUNG FÜR 
ZUKÜNFTIGE REFERENZ.

NL De pleister mag niet in contact komen 
met je ogen of mond. Bij inslikken of 
contact met de ogen: reinig overvloedig 
met schoon water. 
Bewaar het pakket buiten het bereik van 
kinderen. 
Was na het graven je handen.
WAARSCHUWING! Verstikkingsgevaar.
WAARSCHUWING! Alleen gebruiken onder 
toezicht van een volwassene. 
Aanwezigheid van scherpe punten en 
randen !
VERPAKKING BEWAREN VOOR REFERENTIE.

ES No poner el yeso en contacto con la boca, 
ni con los ojos. En caso de ingestión o de 
contacto con los ojos enjuagar 
abundandemente
Guardar la caja fuera del alcance de los  
menores de 8 años.
Lavarse las manos después de excavar.
¡ADVERTENCIA! Peligro de as�xia.
¡ATENCIÓN! Se utilizará exclusivamente 
bajo la vigilancia directa de una persona 
adulta. Presencia de una punta a�lada o 
bordes cortantes.
GUARDAR EL EMBALAJE PARA FUTURAS 
CONSULTAS.

HU Figyelj, nehogy a gipsz a szádba vagy a 
szemedbe kerüljön. Lenyelés vagy szembe 
kerülés esetén: bő vízzel öblítsd ki.
A csomagolást gyermekektől elzárva tartsd.
Az ásatás befejezése után moss kezet.
Éles hegyek és vágóélek találhatók a 
terméken.
FIGYELEM! Fulladásveszély.
TARTSD MEG A CSOMAGOLÁST  KÉSŐBBI 
HASZNÁLATRA.

RETROUVEZ-NOUS SUR
FIND US ON

Buki France


